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Noûtr'artiste : Clara Durgnat-Junod
Noûtr'artiste L'è pa rein qu'à no :

l'è achebein dèvan tot ona vaudouèje.
L'è vènoua vèr no po peindre noûtrè
becque. Deinche ye chobrèrè chè tan
qu à cha moo. Por écrire noûtrè patouè,
va bein, mé ye le predzè avoué l'ac-
chen de Montreux. L'è commin no et
pa commin no : on drôle de coo, ch'è
pa dère commin

L'anma férè de farchè d'à catzon et
chein rire. Y'a pa gran tein li on robô
chi forchè rein que le tein de vryï' li
pia. Adon, l'a mettu on beliet contr'on
reccâa œu veladzo :

« La boûna dzein que l'a prei choin
de mi groûchè forchè charrai brava de
mè li torna ballï' paceque y'ein è fauta.

» Et, d'à catzon, li forchè chont
torné

L'arrivé qu'ona dzein on bocon troa
courieuja li tiré li vèr dœu nâ.

— Vouei, vouei, que « Tzevretta »

(l'è le chobretiet) répond ; vo pœude
vènî amont è Gravillon. Ora, y'è rein
mé à veindrè que de beliet de banca de
fin cheint franc. Ye chont peindolô
contre la parei.

On dzo que peignîvè œu Trétien et
que fajai fré, ona boun'âma li a ballya
ona tache de lâché. L'eiré bein
conteintâ. L'a de gran machi et l'a boutô
pè terra dècoûte cha boueite à évouè.
Quan l'a prei la tache po beire, l'a iu
(pie le lâché l'eiré biu. Deinche, chè
ch'eirè trompâïye : Po tieindrè le chiel,
l'avai pa treimpô le pincheau plein de

colliuë dein l'évoue, mé dein le lâché
Dèvan-hyïe, quâtion no j'a contô que

noûtr'artiste ch'è chettâïye dein Ile

train de Martegnïë adon que ch'ein
allâve œu Trétien. Quan le train l'è
parti, ye ch'è levâïye don cou et l'a de :

— Mé, comprein-je pa... iô va-te
Malhœu de malhœu l'è chue pa dœu
bon là.

Li z'étrandgi' l'ont pa comprei le
patois de che, mé ye l'ont dèvenô chin
que l'eiré arrevô et tot chè biau mondo
l'a bien ri... et noûtra marnojetta achebein.

Chi tzautein Teire « invitée d'honneur

» à l'Exposition internationale des
Beaux-Arts et de la Culture, à Vichy
(France). A la balla rèchepchon, à l'hôtel

de vella, ona groûcha nuqua li a

offè ona copa de Champagne. Clara
Durgnat-Junod l'a fé ona grachiœuja
corbetta et de deinche :

— Gran machi, monchuë, mé ye
poué pa beire chin. Vo charrai bein
brave de mè ballië ona gotta d'évouè
de Vichy.

Le biau monchuë à redingota l'è-tu
tan ébahi que l'è chobrô avoué la dyœu-
la œuverta. Apré on momein, l'hommo
l'a répondu :

— De l'eau de Vichy, madame, je
regrette, mais nous ne sommes pas
organisés pour cela.

Adon, ein rieint, l'artiste l'a onco de :

— L'è bein damadze, mè maujâvô
que dein ona granta et balla méjon de
vella commin à Vichy y'arai on robinet

Roland Beltrami.

Na balada de patoisan

Lou patoisan de la Vol d'Illie s'iran
amassô on bol rian de monnaya avoui
le théâtre ke l'en fi si feuri passa io on
a iu venin tan de modo ke Ta fallu
ferma lé pourtè na boun'hcura devan
ke de teri le redio. Né pâ po neu gabâ
ke le dio, n'âmo pâ lou gabolan mé po
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